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A helyzet. 
ljesen igaza van Major Ferencz- 
apolitikai helyzet bonyolodott- 

uak alapját a mult évi választások 
derőszakoskodásaiban. Tényleg ezek 

! a parlamentarizmus organiz- 
n azt a szálkát, mely az egész 
felgyüjtötte a láz anyagát. Az 
jogos elkeseredése, melynek a 
feszültté tételében jelentékeny 

van, ezekből veszi eredetét. 
mánypárti lapok ugy állitják 
az elkeseredést, mint a rend- 

pParlamenti működés természet- 
akadályát, holott ez csak folyo- 
egy önmagában természetelle- 
Jzetnek. 

arországon már maga a vá- 
rendszer kiáltó anachronizmusa 
önyöket biztosit a mindenkori 
ak, hogy ez előnyöknek csak 
iismeretlen kihasználása mel- 
Pártmonopolium örökössé, a 
tarismus a legnagyobb hazug- 

álhatik. Bánffy Dezső ur ke- 
ez a maga teljes ridegsé- 

bekövetkezett. 

n származott aztán egyfelől 
példátlan vakmerősége, mely 

felemelésének tervével meg- 
a nemzet vagyoni érdekeit, a 
békót kivánt tenni a sajtó 
Ara és a klotürrel fenyegette 
enti kritika tiszta menetét! 

innen származott viszont, eb- 
alapját az ellenzék ama fel- 
y megelőzni akarva a jelzett 

yezésekben fenyegető reaktio 
b fellépését, az élet-halál har- 
a felvenni e kérdések tár- 

ekkép kiélesedett helyzet gyó- 
a parlament béke angyalai 

mellett elismenésre méltó buz- 

nagy beteg ágyánál a bulleti- 
várja az ujabb és ujabb hi- 

lyek ma a béke létesitésének 
6t, holnap annak ellenkezőjét 

zék e részben megtette a 
időn az ülések meghosszab- 

folyó szóharcz folytatásáról 
és a czukorprémiumról szóló 
raslat törvenynyé vállásának 
nem akadályozta. Ezzel 
18 ment az engedékenység 
áig. 

mittálná magát, ha a 16. 
h z elvet érintő transac- 
a jlandó, avagy a jövő 

illetően előzetesen lekőtné 
Izuditaná a közvélemény- 
áramlatát, a mely ma a 
védelmének és a nemzeti 

isának harczát látta az el- 
elmében. 

hogy főleg a 16 §-ra nézve 
eny személyi tekintetek 
megállapodások sikerét. 

nffy Dezső báró, mint 
r sokkal messzebb men- 

ucsétlen szakasz védelmé- 
sem a helyzet esetleges ala- 

utené személyüket. De a 
már, hogy egyszer a 

ütetek a közérdek köve- 
előtt félreszoruljanak. A 

t u. n. békeangyalai ac- 
őségét főleg abban lát- 

Itányolhatjuk, hogy a párt 
dása alatt először érvényt 

a felfogásnak. 

ől mi sem igazolja job- 
nti helyzet absurd mi- 
a béke-aktio; melyet 

1 és klotürtől való fé- 
tették rá az illetőkre. 
parlamenti élet normális 

1 veszedelmei fenyeget- 
y actió mégis csak pal- 
alkalmazásának jelentő- 
gyógyitás csak egy ra- 

fáradnak. A közvélemény 

dicális gyógymod alkalmazásával le- 
hetséges. Mert az a szálka, mely a 
nemzettestbe a többség monopoliuma 
képében behatolt, nemcsak lázt idé- 
zett elő, hanem vérmérgezést is oko- 
zott. Ezt pedig csak gyökeres opera- 
tió gyógyithatja meg. 

Reform kell magának a parlament- 
nek élet szervezetében. A petyhüdt 
izmokat fel kell galvanisálnunk. Az 
ellankadt véredényekbe uj vért kell 
vezetnünk. Ezt van hivatva eszközölni 
parlamenti reform, a választási rend- 
szer revisiója. Csak ha ez megtörténik, 
lehet szó arról a nyugodtságról, mely- 
lyel a békealkudozások most máról- 
holnapra akként biztositanak a par- 
lament tanácskozásainak, mint a mor- 
fin befecskendezések az életet a hal- 
doklónak. 

Békekötés. 
Budapest, jul. 29. 

A kormány tehát mégis engedett. Hiába 

mondta Bánffy Dezső, hogy a ki a 16. sza- 

kasz módositását akarja, az keressen magá- 

nak más miniszterelnököt. Hiába volt Erdély 

büszke kijelentése, hogy nincs földi hatalom, 

a mely reá tudná venni őt e szakasz meg- 

változtatására. Ime ma d. e. Szilágyi Dezső 

magához kérette az ellenzék vezérférfiait és 

Bánffy nevében tudomásukra hozta, hogy a 

kormány hajlandó a 16-ik szakasz módosi- 

tására. 

Bánffy és Erdély előbbi makacssága és 
mostani engedékenysége utjelzője annak a 

szép küzdelemnek, melyet az ellenzék meg- 

vivott. Megnyugvással fogadjuk a béke hirét, 

mert ez győzelmet jelent, a diadallal meg- 
kötött béke dicsőség. 

Jól tudjuk, hogy a hirtelen beállott 

változás nem pusztán az ellenzék támadásai- 
nak köővetkezménye. Az ellenség táborában 

ütötte fel fejét az egyetlenség és nagy előny 

volt ebben a harczban, hogy a szaba- 

delvüpárt egysége megbom- 

lott. 

A régiek, a józanok, a tekintélyesek 

mind a 16-ik szakasz módositását követelték, 

mert abból indultak ki, hogy a sajtószabad- 

ság megnyirbálása rettentő módon meg fogja 

magát boszulni magán a szabadelvüpárton és 

a klotürt is kétélü fegyvernek tartják, a 

mely abban a pillanatban sebzi meg a libe- 

ralis pártot, a mikor - s ez elvégre nem 

lehetetlen - más párt kezébe megy át a 

hatalom. Ez a megfontolás volt rugója az 

ugynevezett békeangyalok buzgóságának s ez 

volt a döntő érv arra is, hogy Bánffy aka- 

ratát megmásitotta. 

De nem a taktikai okokat kereéssük 

most. Nem is a győzelem nektárjából aka- 
runk inni mámort. Nem készülünk a legyő- 

zőtt ellenség fölött diadalmi tort ülni. Mi 

csak örülni akarunk annak, hogy elvonultak 
nemzetünk látóhatáráról a komor fellegek, 

hogy a sajtó megrendszabályozásának fenye- 

gető villama megszünt és nem hallatszik 

többé a klotür ijesztő menydőrgése. Nem az 
a fő, hogy mi győztünk, nem annak örülünk 
most, (arra lesz még elég alkalmunk) hogy 
Bánffy Dezső megbukott. Hanem hazafias 

megnyugvással konstatáljuk, hogy a sajtósza- 

badság érintetlenül marad és a parlamenti 

szólásszabadságot többé veszedelem nem fe- 
nyegeti. 

A 16. §-t maga Szilágyi Dezső, a jog- 

érzésnek és a szabadságszeretetnek ez a minta 

embere szövegezte meg ujra és belevette a 

szakaszba, hogy esküdtszék elé tartoznak a 

nyivános számadásra kötelezett vállalatok 

igazgatóinak tisztviselőinek, valamint a kor- 

mány-megbizatásból müködők és hivatalos el 

járásra kiküldöttek sajtóperei Kivétetnek az 
esküdtszék hatásköre alól és a törvénykönyv 

265. §-a alá tartozó vétségek, melyeknél a 
bizonyitási eljárás nincs megengedve. Azok 

közt vannak az idegen uralkodók, a női be- 

csület megsértése és a res indicatae. 

A kormány bizonyára nem szivességből 

adja fel eddigi makacs álláspontját a sajtó- 

szabadság kérdésében. 

Petőfi ünnep Fehéregyházán 
és Segesvárt. 

(Kiküldött tudósitónktól.) 

Segesvár, jul. 31. 

Országos ünneppé vált a nemzet leg- 

kiválóbb költőjének, a magyar szabadságharcz 

dalnokának, a csatatéren eltünt vértanu fehér 

egyházi emlékoszlopának és emlékszobrának 
leleplezésére. 

A felszentelési ünnep napjának az idő 
kedvezett. 

Már napokkal ezelött megindult Seges- 
vár felé a bucsujárás. 

Tegnap d. e. Budapest felöl, délben s 

délután Kolozsvár felől érkeztek a vendégek. 
Az ünneplő közönség zöme szonban 

Kolozsvárról és a székelyföld felől, rendes és 

külön vonatokkal, hossza kocsi sorokban ma 
reggel érkezett. 

Lobogó disz, virág erdő és koszoruk 
özöne tarkitják s emelik ünnepics szinezetét 
a társaságok alkotta hullámzó tömegnek. 

A jelen voltakról, testületekről nagyjá- 
ból feljegyeztük a következőket. 

A nagy idők tanui gárdájából Nagy 

Sárdor lelkész Hidvéd, László Zsigmond Déva, 

Szabó Samu honv. e. elnök Kolozsvár, Albach 

Géza polgármester, az udvarhelymegyei hon- 
védegylet Ugron Gáspár vezetése alatt testü- 
letileg, Marosszék és marosmegyei honvéd- 
egylet, Szász Gerő 48-489. h. hadnagy ref. 

esperes, Császár Béla Bpest, Horváth Ignácz 

ezredes Brassó, Borszéki Soma min, tanácsos 
Bpest, Ferenszy Ferencz százados Torda, a 

honvédegyletek közp. bizottsága Bpostről több 
taggal, Pünkösti Ferencz (Nagy.Szeben) Ri- 
kán belüli hvnvédegylet, az erdélyi honvéd- 
egyletek nagy része képviseltette magát. 

Nagyszeben város küldöttsége Arad me- 
gye küldöttsége, Arad város képviseletében, 
Salacz Gyula polgármester vezetése alatt egy 

bizottság. 

Mikó Bálint főisp. Berzencezey István 

nagybirtokos Szentháromság, Török Bertalan 

vezetése alatt Alsófehérmegye küldöttsége, 
Sombori Sándor vezetése alatt Nagy-Enyed 
város küldöttsége, Lázár István vezetése alatt 

Brolli Tivadar főjegyző veze- 

tése alatt, képviselve volt az orsz. közép isk. 

tanár egyesület, az orsz. magyar diák szö- 

vetség, Magyar tört. társulat, Pozsonyi Toldi 

Pozsonyváros, 

kör, Kolozsvári történelmi ereklye muzeum 

több taggal. 
Dunky Ferencz fényképész Kolozsvár, 

ki már pár nap óta itt időzik és felvétele- 

ket tesz. Szekula Ákos, a kolozsvári márcz. 

15. biz. képviseletében, Széky Miklós, Esz- 
terházy László városi főjegyző, Kuszkó Iat- 

ván szerkesztő, a Történelmi ereklye muzeum 

képviseletében. 

Bpestről Pósa Lajos, Feszti Árpád, Gyulai 
Pál, a Kisfaludi társaság, Szily Kálmán, az 

akadémia nevében, Rákosy Viktor (Szipulusz.) 

Tutschek Anna, a Leányok Lapja szer- 

kesztője Budapest, Feleky Miklós szinész Bu- 

dapest. 

Lovassy Andor, Halász Lajos szerkesztők, 

Nagyvárad, Veress Dezső szerkesztő Deés, 

Hentaller Lajos képviselő Bpest. 

A képviselőház küldöttsége Eszterházy 
Kálmán gróf vezetése alatt: 

Szász Domokos püspök, Sperker Fe- 
rencz Szent-Dameter, Mikó Árpád főispán 

M.-Vásárhely, Szádeczky Lajos a Történelmi 

Társulat nevében, Köllő Ignácz Gyergyó-8z.- 

Miklós. 
A székelyek külön vonatain, melyek 

Ugron Gábor, Koncz Ármin, Tibád Antal, 
Török Albert vezetése alatt jöttek, hogy mily 

ember tömeg érkezett, kih voltak, arról hir- 

telenében számot sem tudunk adni. 

Ezek egymásutánban Fehéregyházára 
jöttek, hova a mi vonatunk Segesvárról leg- 

előbb érkezett. 

Valóságos népvándorlás volt az emlék- 

mühez. A küldöttségek elhelyezkezése után 

Szász Gerő 48-49-es honvédtiszt lépett a 
dobogóra és a következő ünnepi beszédet 
tartotta: 

A mi édes hazánk. Magyaroszág meg- 
alapitása második ezer esztendejének elsőjét 
nem ünnepelhetnők miéltóbb helyen, mint itt 
ezen a téren, melynek minden porszeme min- 
den göröngye, a levegőig, melyet beszivunk, 
az illat, mely gyönyörbe ringat, a felettünk 

l kiterjesztett menyboltozat, a mult idők meg- 

j szentelt emléke és a hálás kegyelet: élő bi- 
zonysága a mi édes hazánk. Magyarország 
függetlenségeért önnállóságáért, szabadságáért 
kiontott vérének; ugyan annak a vértanuság- 
nak, mely eget kér, eget követel. (Éljenzés). 

Ezen a téren, ebben a pillanatban, Ma- 
gyarország szive dobog (Hljen). 

Magyarország nem geográfiai fogalom. 
Magyarország határait, tartalmát nema Kár- 
pátok égbe nyuló bérczei, nem Erdély szik- 
lái teszik. Nem a fejedelmi Duna nem a szi- 
laj Tisza, sem a mi Marosunk, Szamosunk 
völgyei, nem a nagy Alföld ronasága sem. 
Szépek ezek, fölségesek. Irigyli egész Európa. 
Am ezeket elveheti tőlünk a tatár-járás; el- 
söpörheti a felhőszakadások vihar-bömbölése; 
ormokká temetheti a földindulás. 

Országok születése, országok fennállása. 
örökélete: más világrend törvényei alatt ál- 
lanak. Ezeket a törvényeket világi hatalom 
nem adhatja, nem korlátolhatja, el sem ve- 
heti. Elnem vehetik még a természeti erők 
sem: mert ezek ott ben vannak egy nép- 
nek szivében, lelkében erkölcseiben, jellemé- 
ben, lételének feltételeiben. 

Ezek lelki szükségek, örök emberi törvények 
melyek - mint az Ur szelleme a vizek fe- 
lett egykoron - ott lebegnek a romok fe- 
lett is soha el nem mulható örökkévalóság- 
ban; diadalmukat ünneplik, a leggyászosabb 
sirhalmok felett is. 

Ezért dobog ma össze minden magyar 
sziv. Ezért van e pillanatban velünk egész 
Magyarország, mint ott volt Izrael a Nebó 
hegyén, ,midőn eltemeté az Ur Mózest a 
Moáb födén, Betb-Peor ellenében, holott 
senki sem tudta az ő temetésének helyét", 
csak siratták és gyászolák az egész népnek 
fiai harmincz napig, mert érezték tudták, 
hogy a kinek tisztességet tesznek, nem 
csak az övék volt, de ők maguk voltak 
egészen. 

Ez a mi történetünk e pillanatban. 

Hosszu, fáradhatalan kutatás után tud- 
tuk meg, hol ringott böltsője; soha se 
fogjuk megtudni egész bizonyossággal, hogy 
itt, vagy ott, vagy amott pihennek-e elhalt 
porai annak a nemzeti szentnek, kinek em- 
lékét megőrizni, lesz hivatva itt e szerény 
oszlop. 

És jól van ez igy. A ki a mindenségé 
volt életében, hadd maradjon a minden- 
ségé halálában is; maradjon Pet őfi Sán- 
dorunk. 

E név előtt hajtsátok meg zászlói- 
tokat. 

Midőn ezer éves hazánk nagyjait em- 
legetitek, e név, a legelsők legyen. Midőn 
arról van szó, hogy hétköznapi embereket 
kánonizálnak, azt a gondolatot forgassátok 
elmétekben: ,azon leszek, hogy nevének 
nagy ünnepet szentelnének: Mert Petőfi Sán- 
dor megdicsőülése az évszázadokon keresztül 
földönfutő magyar hazafiságnak; megteste- 
sülése a hazaszeretetnek; életkivonata Ma- 
gyarországnak, (Igaz.) 

Annak a Magyarországnak, melynek 
harczi dicsőségét egy évezreden keresztül a 
szerencse néha főlemelte mind az ég bolto- 
zatáig, holott három tongerpart vidéke volt 
határa; néha ugyan a szerencse megalázta 
Várnáig, Mohácsig; de Magyarország küz- 
dőtt, vergődőt, élt és megszülte Petőfi 
Sándort. 

E név előtt hajtsátok meg 
tokat. 

Ez a név nem szimbolum csupán, mely 
tavit, oktat és emlékeztet a multakra; ez a 
név a „teremtés", mely figyelmünket elkö- 
telezi a jövendő századokra. 

Petőfi abban a korban született, mely 
a nemzeti lét elpusztulása és az ujjászületés 
kiszenvedése között vergődött. Apoklyptikus 
idők. A csodák korszaka. Ő énekelte: ,Isten 
csodája, hogy még áll hazánk!" 

Isten csodája! De él, de van, de lesz 
mindöőrökké. (Éljen) Mert földjébe beledobta 
lobogó szivét, ezt a lángoló Vulkánt, mely 
fölmelegiti mind az idők végéig. Mezeinket, 
rónáinkat, halmainkat, szikláinkat nem ta- 
podta meg, hanem égbe rontó lelkének szár- 
nyain fölemelte az örökkévaló világokba, és 
megszentelte. Megnyitotta ajkai: a világiro- 
dalomban páratlan költeményeiben és mint 
az utolsó itélet trombitája harsogta: tiszte- 
letet adjatok az emberi méltóságnak; jogot 
a népnek; szabadságot a szellemnek, tehát 
minden élő lénynek; mert közösen a mienk, 
mindnyájunké a föld, az ég, a levegő, a szél, 
a harmat csöppje és a napsugár; mindnyá- 
junknak Istene az Isten. És e hangokra meg- 
született a magyar politika, a magyar iro- 
dalom, a magyar szabadság, a magyar haza, 
mert megszületett márczius 15-ike. (Igaz) 

Őrült ember volt az, és örült hatalom, 
mely ezt a napot forradalomnak bélyegezte, 
és elnyomására felzuditott minden poklokat. 
Nem forradalom volt az, hanem ,kijelentés." 
A szentlélek kitöltetése a Duna, Tisza part- 
jain. A halottaiból feltámadott Magyarország 
menybemenetele. 

Attól a naptól fogva a népek és nem- 
zetek családfájába egy uj, ifju, életerős ág 
oltatott. Uj csillag támadt a firmamentumon, 

zászlói- 

Addig nem ismert organizmus az ismert nem- 
zetek életében. 

Soha önzetlenebbül nem nyilatkozott 
a lemondás, és önmegtagadás, mint akkor. 
Az áldozatkészség soha nem volt oly cso- 
daszerű, mint akkor volt a magyar nemzet- 
nél vagyonban, vérben, életben. A lobogás, 
a lelkesedés, a nemes indulatok elszántsága, 
tettereje még soha nem állottak annyira 
szolgálatában a szabadságuak, hazaszeretetnek, 
az örök emberi jogoknak, mint akkor a mi 
édes hazánkban, mely ekkor alapittatott meg 
másodszor, véglegesen, örök 
mánczinsi ifj 
Petőfi lágszelleme volt. 

E név előtt hajtsátok meg zászlói- 
tokat ! 

Mert Petőfi látnoki szellemében Ma- 
gyarország ezeresztendős életének minden 
diadalma, minden kinszenvedése megnyilat- 
kozott az életrevalóság minden föltételével, 
a halál-megvetés minden heroizmusával. Ezek- 
nek nevében megnyiltak a börtönök. A bilin- 
eseit széttört n é p helyébe oda lépett a szár- 
nyakat öltött szabad, független nemzet. 
A rabszolgaságra elitélt tartomány helyét el- 
foglalta az önállóságát megérdemelt és méltán 
követelő Magyarország. Mákodik eset a vi- 
lágtörténelemben, hogy egy maroknyi nép 
váltja meg az emberiséget. Egykor Izrásl a 
a kereszténységgel; most Magyarország a 
haza és szabadság-sseretettel, A Golgotha és 
a segesvári mezők. Ott a lelki, az erkölesi 
szabadság a bünbocsánattal: itt a polgári 
szabadság az egyéni, nemzeti és emberi jogzok 
kultuszával. (Éljenzés.) 

Mint az esztendőben a balzsam-ontó 
tavasz : ezek az idők a népek, az emberiség 
életéban a sátoros-ünnepek. Elvész a min- 
dennapi élet, az utcza; a test szenvedélyei, 
a föld gyönyörei elvesztik bolonditó hatásu- 
kat: ezek helyett szárnyakat ölt a lélek és 
repül az örökkévaló világok felé. Ez a szép, 
a jó, az igaz országa. Ez az ideál; ez az 
eszpiények világa. Az a világ, melyért 
élni, fölséges; meghalni méltó czél a halandó 
ember előtt. 
Ez az örökkévaló eszme, ez az eszmé- 

nyi világ hatotta át hazánkat félszázaddal 
ezelőtt. Ennek hatása alatt kelt szárnyra a 
nemzeti Geniusz, és megszólalt addig soha 
nem hallott erővel, csodálatos szinnel, és a 
halottakat is feltámasztó hatalommal. Meg- 
nyiltak a temetők. Kikelt sirjából a nemzeti 
önérzet és követelte jogát. A nemzet előke- 
lői, kik egy század óta nyelvben, érzésben, 
gondolkozásban elszakadtak volt fajunktól, 
Magyarország határain kivül éltek, visszasi- 
multak a nemzethez és oda állottak az első 
csatasorba, harczolni, és meghalni Magyar- 
ország feltámadásáért. Ekkor támadt az a 
hősies nemzedék, mely nem tanulta a hada- 
kozást, de győzedelmes csatákat vivott, és 
megszerezte magának a világ előtt a legen- 
dás Félisten nevet. A többi nagyok mellett 
ennek a kornak lelke, az eszményi világ tö- 
rekvéseinek prófétája, látnoka, a magyar Tir- 
taeus - Petőfi Sándor volt. 

Mert, ha volt sziv, mely hazáját sze- 
rette, ugy Petőfi volt az, ki széttörte szivét, 
hogy belőle jusson a legparányibb göröngy- 
nek is. (Igaz) Ha volt lélek, mely lobogott 
a világ-szabadságért, ugy Petőfi lelke volt 
az, mely felséges költeményeiben tul az oceá- 
nokon is hirdeti az örök-emberi jogokat. Ha 
volt valaha lemondás, ugy Petőfi tette meg 
azt: elhagyva ifju hitvesét, egyetlen gyer- 
mekét, hogy fölemelje az elhagyottakat, hogy 
gazdaggá tegye a koldusokat lélekben; bi- 
lincseket tört szét, hogy szabaddá legyen a 
szabadnak teremtett rabszolga. És ha volt 
valaha önfeláldozás, akkor Petőfiben nyert 
testet. Ott született az Alföldön. Lelke ott 
mélyedt el a végtelenség szeretetében. De, 
hogy ezt megközelithesse, hogy lelkének esz- 
ménye egyesülhessen az örök eszményivel, 

időkre a 
uság által, melynek vezére, lelke 

az Istennel: eljött hozzánk, mert a mi szik- 
láinkról csak egy lépév a menyország, és a 
mi szabadság-szeretetünk nyitva tartja azt 
minden igaz magyar hazati számára. Petőfi 
eljött hozzánk, feláldozni magát a szabadsá- 
gért; eljött hozzánk: meghalni. 

Meghalni! Ki hiszi azt el valaha, hogy 
Petőfi meghalt! 

Hisszen, itt körülöttünk élnek az erdők, 
melyek őt látták. Él a madár, melytőle lopta 
el dalát, El a virág, mely tőle nyerte hin- 
porát. Él a sas, mely tőle örökölte szárnyait. 
Él az Isten... Ki hiszi azt el valaha, hogy 
az isten képére teremtett ember meghaljon? 

Petőfi él! 
És élni fog, mig egy sziv lesz e földön, 

mely áldozatra képes a szabadságért a haza- 
szeretet nevében. Ezért dobban, e téren e 
pillanatban egész Magyarország szive. A se- 
gesvári mezők nem a vég, hanem a megdi- 
csőülés kezdete. Nem kripta, hanem Pantheon. 
Templom, melyben egész Magyarország le- 
borul, és hálás kegyélettel áldja azoknak 
emlékét, kik itt ontották vérüket érette, 

Mi, a kik veletek egy sorban küzdőt. 
tünk; de a kiket akkor a halál gyermek vol- 
tunk miatt áldozatul nem követelt; a kiknek 
a gondviselés megengedte, hogy jó vénségben, 
azóta felnőtt nemzedékekkel együtt leborul- 



a jenzés.) 
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AAsok koszoruból és virágbokrétából 

nagy halom képzödőtt. ; 

dMdetét. 

a 

„Egy gondolat bánt engemet..." 

körülményeit 

dokolnak ki a segesvári csatatérre, a hol 

z
t
 

gabb haza zárta neveteket szivébe. Mig egy 

nagyság, a dicsöség, és a honszeretetnek ál- 

kig. Áldás megdicsőült emléketeken. (Hosszas 

ééljnzés.) 

unntán a végrohajtó bizottság nevében Sándor 

László főispán, bizottsági elnök beszélt. Az 

emlék oszlopot a megye képviseletében Lend 

hanem gyalog tette meg egy óra alatt. ! 

ván alispánnak. Oriási lelkesedést és hatást 

. 
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hassubk megezentelt emléketük előtt: mi el-1 
kesedéssel hirdetjük a világ négy tája felé, 

hogy bár még igen sok kivánni való van 

hátra, de ma már a ti véretek árán, a ti 

sirhalmatok felett, uj életnek indult, boldo- 

vVértanu lesz; mig egy magyar fog élni ezen 

a földön: a ti emléketek élni fog. Él- 

Sirotok felett lengjen béke. Ez emlék 

folett örködjék a kegyelet. Hazánk felett a 

dásai láttassanak meg ujabb ezer esztendő- 

Szász Gerő magasan szárnyaló beszéde 

vai Sándor főszolgabiró vette át. 

Ezután következett a koszoruk letétele. 

egész 

Ezzel a fehér-egyházi ünnepély vé- 

get ért. 

Tizenegy órakor kezdődőtt a bevonulás 

Segesvárra. A közönség nagy része, nem fért 

el a kocsikon, mely körül-belől 500-ra tehető, 

Egy része pedig táborban maradt a 

csata helyen, a másik rész pedig a külön 

vonattal Segesvárra bevonult. 

A nagy közönség ezután a lebogókkal 

feldiszitett megyeház előtti térre vonult fel, 

a hol Köllő Miklós által készitett gyönyörü 

szobor leleplezési ünnepélye vette kez- 

A koszorukkal elboritott szobornál Bar- 

tók Lajos, a Petőfi-társaság alelnöke mon- 

dott nagyhatásu beszédet, a közönség zajos 

tapsa és éljenzése által követve, mire a lepel 

folytonos ágyudörgések között lehullt. 

Ezután a végrehajtó bizottság elnöke 

Sándor László beszéd kiséretében adta át a 

szobrot vármegye képviselője: Somogyy Ist- 

keltett Pósa Lajos, ki ez alkalomra irt gyö- 

nyörü versét szavalta el. 

Itt is több száz koszorut helyeztek el. 

Az ebéd a városház nagy termében 

2 óra után vette kezdetét. 

Mondád, anyám, hegy álmainkat 

jente festi égi kéz : 

Az álom ablak, melyen által 

Lelkünk szeme jövőbe néz." 

Petőfi. 

Valahányszor Petőfi halálának évfordu- 

lója elkövetkezik, mindig ez a verse jut 

eszembe: ,Egy gondolat bánt engemet..' 

Az a pontosság, melylyel ebben halála 

évekkel előre megjövendőlte, 

annyira csodálatos, annyira megfoghatlan, 

hogy sokáig elgondolkozom rajta, valahány- 

szor eszembe jut. 

Most, mikor a magyar nemzeti kegye- 

let szobrot emel neki, s mikor ezren zarán- 

most már nem jeltelenül pihen a legnagyobb 

költő földi része, lelkem önkéntelenül a mul- 

takon révedez isméts mintha hallanám;: Egy 

gondolat bánt engemet: ágyban, párnák közt 

halni meg!" 

És én nem fordulok a szemtanuhoz, 

nem kérdem tőlük, hogyan halt meg Petőfi, 

nem is fordulok a történetiróhoz sem, hogy 

Petőfi halálát hitelesen irja le nekem: meg- 

irta azt halála előtt három évvel szebben, 

dicsőbben, mint bárki, a költő maga. 

Petőfi jóslelke mindig előre látta a jö- 

vőt. Költői pályája kezdetén 1843-ban már 

megjósolta édes anyjának „Jövendölés" czimü 

versében : 

,Anyám az álmok nem hazudnak: 

Takarjon bár a szemfödél : 

Dicső neve költő fiadnak, 

Anyám, soká, örökkön él! 

Az 1846. év végén, mikor még senki- 

nek sem volt sejtelme is a jövőről, Petőfi 

már megjövendölte a közelgő szabadság- 

harczot : 

„Véres napokról álmodom, 

Kik a világot romba döntik; 

S az ó-világnak romjain 

Az uj-világot megteremtik.' 

Ugyanazon év végén, ugyanakkor mi- 

kor Pesten két legszebb dalát a ,Reszket a 

bokor.. ." s a „Járjatok be minden föl- 

det. . . czimüeket irta, csodálatos sejtelem 

tölthette be a költő szivét, mikor e sorokat 

vetette papirra: 

,Egy gondolat bánt engemet; 

Ágyban, párnák közt halni meg! 

Lassan hervadni el, mint a virág, 

A melyen titkos féreg foga rág; 

Elfogyni lassan, mint a gyértyaszál, 

Mely elhagyott, üres szobában áll. 

Ne ily halált adj istenem, 

Ne ily halált adj én nekem! 

Legyek fa, melyen villám fut keresztül 

Vagy melyet szélvész csavar ki tövestül, 

Legyek kőszirt, melyet a völgybe 

Eget-földet rázó menydörgés dönt le.. 

Ha majd minden rabszolga nép 

Jármát megunva, sikra lép, 

Pirosló arcz czal és pirosló zászlókkal, 

És a zászlókon eme szent jelszóval: 

,Világszabadság 1' 

8S ezt elharsogják, 

Elharsogják kelettől nyugatig, 

S a zsarnokság velök megütközik". 

Mintha az észak dalnokának, Ossián 

csatadalainak, menydörgését és csattogását 

hallanám a költemény elején; majd látom a 

jóslelkü költőt, a ki a jövőt látja, hogy ott 

küzd ő is a szabadságért a többiekkel, érzi, hogy 

lándzsát szurtak szivébe, elesik, utolsó szavait
 

elnyeli az ágyuk dörgése, a trombiták harso- 

gása; a rohanó lovasok összetiporják testét 

s a temetési napon egy sirba teszik azokkal, 

a kik a szabadságért áldozták fel életöket: 

„Ott essem el én, 

A harcz mezején, 

Ott folyon az ifju vér ki szivembül; 

Ha ajkam örömteli végszava zendül, 

Hadd nyelje el azt az aczéli zörej, 

A trombita hangja, az ágyudőreij, 

8S holt testemen át 

Fujó paripák 

Száguldjanak a kivivott diadalra, 

S ott hagyjanak engemet összetiporva ! 

Ott szedjék össze elszórt csontomat, 

Ha jön majd a nagy temetési nap, 

Hol ünnepélyes, lassu gyász-zenével, 

És fátyolos zászlók kisérevével, 

A hősöket egy közös sirnak adják, 

Kik érted haltak, szent világszabadság 14 

És minden ugy történt. 1846-ban 

még senki sem sejtette, mi következik: Pe- 

tőfi jós lelke megjövendőilte. A véres napokt, 

mikről álmodott: a magyar szabadságharcz 

volt. Az uj-világ, a mit az ó-világ romjain 

teremtenek meg: a szabad Magyarország. 

De beteljesült a másik jóslata és óhaja 

is: ott esett el Ő a harcz mezején. 

sir, a hol az ő testét a közös sirnak adták: 

a segesvári csatatéren elesettek közös sirja. 

És most, mikor a költő halálának évfor- 

S az a 

dulóján, szobrot és emléket emelt neki a nem- 

zeti kegyelet, a mint az ő haláláról gondolko- 

dom ismét csak arra a gondolatra jutok, a mire 

már sokszor jutottam: áldom az Istenemet, 

hogy Petőfinek ilyen halált adott, az ő tü- 

neményes földi életének méltóbb befejezése 

ennél nem lehetett. 

És mintha a sors is teljesitni akarta 

volna a költő óhaját, a ki életében igy éne- 

kelt a balálról: 

,Egy gondolat bánt engemet: 

Ágyban, párnák közt halni meg!' 

(b.) 

Egy negyed évre 4 frttal, 

egy hóra 1 frt 50 krral 

lehet előfizetni az 

ELLENZÉKre 
bármely naptól kezdve. 

Kérelem. 

Tisztelettel kérjük azon előfizetőinket , 

kiknek előfizetésük Fulius 31-ém lejár, ke- 

gyeskedjenek azt mihamarább megujitani. 

Tudomásul. 
Az ,ELLENZÉK"-et bárhová utánna 

küldjük előfizetőinknek, ha veltnk a czimet 

tudatják. -
-
 

Kolozsvár, julius 31. 

- Bartha Miklós, megrongált egészsé- 

gének helyreállitása végett, hat heti tartóz- 

kodásra Karlsbadba utazott. A magyar közön- 

ség, a melynek nagyrabecsülése és rokonszen- 

ve Bartha kegyelmi kérvényének aláirása al- 

kalmával oly páratlanul spontán módon nyi- 

latkozott meg iránta, bizonyára épp oly 

őszintén óhajtja, mint mi, hogy sulyos ba- 

jára megtalálja a gyógyulást és erejének ré- 

gi teljességével vegye föl ismét azt a haza- 

fias küzdelmet, melynek az igazság szolgála- 

tában szellemének ogész fényével eddig is 

legkiválóbb harczosa volt. 

- A segesvári ünnepélyekre a tegnapi 

esti vonatokkal utaztak el Kolozsvárról a leg- 

többen. A márczius 15-iki állandó bizottság 

szintén küldött koszorut, melyet Szekula 

Ákos, Szabó Samu bizottsági tagok fognak 

letenni a szoborra. A város részéről a kikül- 

dötteket Albach Géza polgármester vezeti. 

Lapunkat Kuszkó István, munkatirsunk 

képviseli. 

- üÜdvőzlő sürgöny. A kolozsvári már- 

czius 15-ki ünnepélyeket rendező bizottság a 

kövotkező sürgönyt küldötte Segesvárra: 

Sándor László elnöknek, 

Segesvár. 

Nagy nemzeti ünnepélyünkben távolból 

is részt veszünk. 

Éljen a Pet fi szelleme örökké közöttünk. 

Deáky Albert, 

a bizottság elnöke. 

- A Petőfi ünnepre tegnap este 8 óra 

40 pkor indult el az utolsó vonat, mely a 

kolozsvári Eke vendégeket Segesvárra az ün- 

nep szinhelyére szállitotta. Utközben az egyes 

állomásokon nagy tömegben szállottak fel a 

vendégek erre a vonatra, mely majdnem csak 

mind Segesvárra utazókkal volt tele. A leg- 

több utas az E. K. E. jelvényeit viselte. 

- Az aratást a kolozsvári határokon 

joformán már mindenütt bevégezték. A mos- 

toha időjárás nálunk is erősen megviselte a 

kalászos gabonanemüeket s a cséplés bizo- 

nyára szomoru eredményt fog felmutatni. A 

gabonapiaczon a rosz termés már e héten 

nagyon is érezhető volt. B.-hunyadi gabona 

kereskedők majdnem az összes készletet össze 

vásárolták. 

- Tráncezmulatság. A kolozsvári 

csizmadia iparos ifjak társasköre saját beteg- 

ségélyző és temetkezési egylete javára 1897 

évi aug. 7-én lövölde helyiségében tánczczal 

egybekötött zártkőrü nyári tánczvigalmat 

rendez. 

- A kolozsvári iparosok Lözül, mint 

haljuk többen készülnek a párisi villágkiálli- 

táson részt venni. Ez alkalomból figyelmükbe 

kivánjuk ajánlani iparos polgártársainknak, 

hogy kiállitandó tárgyaiknál törekedjenek 

lehetőleg a magyar mutimuvokat felhasználni 

mert a külföld előtt első sorban dokumentálni 

kell azt, hogy nem mindenben dolgozunk ide- 

gen kaptafára s van önálló, saját izlésünk, 

Másfelől az ilyen tárgyakat hamarább is 

megveszik, a mi tekintettel a kiállitás költ- 

ségeire nagyon jól fog. 

- A Grand kávéház ajtai hétfőtől fog- 

va bezárulnak. Ne hogy valaki azt hidje, 

hogy komolyabb baj történt, ezennel megir- 

juk hogy atoldován Dániel a bérlő restaurál- 

tatja a vén kávéházat, hogy a bekövetkező 

saisonban, elegáns berendezéssel fogadja ven- 

dégeit. 

- Véglegesités. Pákey Berta, külma- 

gyar utczai róm kath. okleves óvónőt az 

Erdélyrészi Püspök jelen állásában megerő- 

sitette. 

" i z i 

gyászjelentést. A temetés 
nüség szerint - szerdán lesz. 

1télet-idő. 

Kassáról irják: Az itt dühön 

- Ráth Károly halála. Táviratilag je- 

óriási zivatarban a felhőszakadástól a Fő 

cza csatornája felszakadt és a viz nag 

hammal hatolt be négy mélyen fekvő 

ba. Este kilencz óra volt és a szobák 

már mind ágyban voltak. A viz elől fél 

telenül menekültek az utczára. Az orká 

rü zivatar által okozott pánikhoz hozzá, 
az is hogy a MHernád kiöntött. 

Iglóról tudósitanak: Az egész 
gyében óriási zivatar dühöng. A vihar t 

helyen olyan mérvü, hogy házakat romb 

tetőket sodort el és fákat csavart k 

földből. ; 
Lőcsén tegnap a város területén óriá 

zivatar dühöngött. A villám több izben let 

tött. Egy harangozót és egy munkás as 
gyermekév.1 együtt a villámcsapás meg 

Bodoláról irja levelezőnk, hogy ott 
hó 25-ére virradó reggel nagy, nehéz 
tornyosultak össze s rá kevés idő mul 

talmas felhőszakadás jött. Ezuttal az el! 

napok körispataki és előpataki szomoru é 

ményei Bodolán ismétlődtek. A Zajzon 
Tatraug nevü hegyi patakok annyira * 
radtak, hogy nemcsak rajtok átgázolni, 0 
még a hidakon közlekedni is lehetetlen v0 

IA reggeli órákban, mikor a viz a legna 

erővel és sebességgel rohant tova, több 

fődelet és gerendát hozott magával. A 
mezőkön több helyt kiöntött és a gabon 
tettemes kárt okozott. 

- Itélet Bojcsev ellen. Véget 
filippopoliszi bünpör, a melynek itéle 

szült érdeklődéssel várta mindenki. Ho 

tanácskozás után hirdették ki az esküdtő 

Verdiktje után a biróság itéletét. E szeri 
Bojcsev testőrkapitány megmenekült bi! 

fától, mert birái ugyan bünösnek talál 
az enyhitő körülményekre való t 
élethossziglan tartó sulyos börtönnel 
tették gonosztette miatt. Az utels 
gyalási nap részleteiről ezeket tele 
Filippopoliszból: í 

Szerdán Popoff ügyvéd, Bojcsov 

tány védője a fővádlott teljes felmen! 

kérte, a mi nagy ingerültséget keltett 
zőnség soraiban, ugy, hogy gunyos 
hallatszottak. Baltoff ügyvéd, Novelics 
azzal argumentált, hogy a rendőrpi! 
jóhiszeműen járt el, mert azt hitte, 
felsőbb helyen kivánják Szimon Ann 
gyilkolását. Általános meglepetésre a 

már éjfélkor kihirdette a verdiktet, 

következő : 
Bojcsev kapitány egyhanguan b 

lentettük, tegnap, hogy Ráth Károly, Buda- 

utolsó napjairól a következőket irják: 

orvosai, kik már napok óta feladtak a főpol- 

gármester életét és csak odaadó ápolással 

fudták nehány nappal meghosszabbitani. Rátb 

Károly évek óta vesebajban szenvedett. Már 

kétszer kigyógyult a bajból, de hetvenhét 

esztendős aggastyánt nem lehetatt többé meg- 

menteni. Tegnap reggel teljesen elvesztette 

eszméletét. Délelőtt óta agóniában feküdt. A 

körülőtte állandóan volt család tagjait már 

nem ismerte fel. Halála egy órakor követ- 

kezett be. A a főpolgármester haláláról rög- 

tön értesitették Haberhaver alpolgármestert, 

ki holnap délutánra rendkivüli közgyülésre 

hivja össze a főváros törvényhatósági bizot- 

ságot, a fővárosnak Ráth Károly iránt kife- 

jezendő gyászmanifesztácziókra néve fognak 

megállapodásra jutni. A halál hirére a fő 

város összes középületeire, a délután folya- 

mán pedig a főrendiház ormára is kifüg- 

gesztették a gyászlóbógot. A halálesetről a 

család és Budapest főváros tanácsa ad ki 

dapest főpolgármestere meghait. Eldtének 

Róth Károly tegnap délután egy óra- 

kor, hosszas betegség után meghalt. Halot- 

tas ágya körül időzött az egész családja és 

előre megfontolt szándékkal elköveti 
kosságban. 

Novelics rendőrprefektus ellen 
a Verdikt. Mindkettőre nézve tekin 
endőknek jentették ki az enyhitő 
nyeket. 

Vasziliev Bogdán rendőr bünös a 
fontolt szándék nélkül elkövetett gy 

ban. Igen enyhitő körülménynek jele 
biróság, hogy felebbvalójának pa 
jesitette. 

Bojcsev Nikola nem vétkes sig 
nal elrendelték szabadon bocsátását 

Délelőtt kilencz órakor hirdették 
itéletet, mely szerint Bojcsev kapit 
Novelics rendőrprvfektust élethosszig 
sulyos börtönneil, Vasziljav Bogdán 
pedig hat évig és nyolcz hónapigtar 
börtönnel sujtották. ; 

Szimon Péter, az áldozat édes 
megérkezett Budapestre Szinion E 
leányának gyermekével. Szimon álli 
rint a konzul is közbenjár majd, 

kaphassa a 60.000 frank kártéritést. 

- Szenzácziós gyilko 
velezőnk irja a következőket! 

i 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1897. julius 31. 

Szilvia nászutazása. 

,A férj és szerető" irójától. 

- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

XIII. 

(Folytatás.) (24) 

Mi volt ez? Az én anyám beszélt csi- 

pős és kegyetlen szarkazmussal? Aggályosan 

néztem rá, de csak valódi bajt és 

olvastam az arczáról. Ekkor hirtelen reáli- 

záltam annak a szörnyü képtelenségét, a mit 

mondott. Megijjesztve magamat éppen ugy, 

mint őtet, csengő, vad nevetésben törtem ki, 

mely addig tartott, mig könnyek peregtek le 

Az arczomon és az ölemben nyugvó kis alvó 

teremtés megmozdult és sirni kezdett. 

- Filisz, megbolondultál? - kérdé az 

anyám haragosan. Fel akarod Szilviát éb- 

keszteni? Éles érzéked lehet a tréfára, ha it- 

ten is tudsz nevetni valót találni. 

Éles érzékem a tréfára! Azt gondol- 

tam, hogy őrületes félelem terhe alatt szi- 

vem megszakad, de midőn Randolph Lester- 

nok a szegény anyám által festett haragját 

a valóság visszatorló szégyenével, mely réá 

várt, összehasonlitottam őrült nevetésemmet, 

mely telibb volt gyötrelemmel, mint sok 

könnyek árja, alig tudtam visszatartani. 

Azonban, nagy erőfeszitéssel fékeztem 

magamat és illetlen vidámságomért bocsána- 

tot kértere. De nem hiszem, hogy anyám 

semre nem intézett hozzám több 

seket. 
-- 

XIV. 

- Filisz ! 
- Igen, Szilvia, itt vagyok! 

tem, várva, hogy felébredjen és gondoltam 

hogy mily csinos 
barna fővel ő szőke 

hogy a nap folyamában ideges figyelemmel 

vizsgált, de az én véghetetlen könnyebbülé- 
kérdé- 

Elmnlt egy órája, hogy egy alacsony 

karos székben a testvérem ágya mellett ül- 

fürtös feje mellett. Fel- 

bánatot 

ébredésére szivesen várakoztam. Szomoru gon- 

dolataimat könnyebb volt csendességben el- 

gondolni, mert mig ő aludt, nyugodt voná- 

sain nem volt a gondnak és fájdalomnak 

semmi nyoma, de mihely megmozdult és a 

nevemen szólitott, a régi borzalmat láttam a 

szemeiben, ámbár üdvözlő mosolygással pró- 

bálta azokat felemelni. 

- Édes öreg Filem, mondá a gyenge 

hang szeretettel, tegnap nem engedték meg, 

lak látni. 

Én is szerettem volna hozzád jönni. D. 

mit mondott volna Karl, ha az orvosok ren- 

deletének az áthágásában én adtam volna a 

rosz példát, és bejöttem volna a beteg szo- 

bába ' válaszolám gyorsan, amint hullámzó 

selyem haját hátra simitottam, és a szép hal- 

vany arczot megcsókolni lehajoltam. De éde- 

sem te csudálatosan jól vagy. Nem sokára 

ismét köztünk leszel. 

- Igen - én - csudálatosan - jól 

volt a és megható csudálkozás kifejezése 

tak. Édesem, nemde különös, hogy ilyenkor 

- 6sitt, édes! Szakitám félbe majdnem 

meg lett volna velem elégedve, moert láttam, szenvedélyes szemrehányással. Nem szabad 

hogy téged lássalak, pedig annyira kivánta- 

vagyok - ismétlé Szilvia egy mély sóhajja
l, 

szemeiben, aimint azok az enyémen nyugod- 

oly sok boldog asszony meghal, mig én - 

azt mondani - az majd nem bánkodásnak 

hallszik. 

- Tudom háladatlan vagyok. Es élni 

kivánok - oh, igen élni kivánok! - A 

gyenge ujjak lehuzták a takarót, s a köny- 

nyes szemek gyöngéd anyai szeretettel néz- 

tek a csendesen alvó gyermekre. 

A kis fiam legalább az egyik szüle gon- 

dozását fogja birni - és nem kell hogy té- 

gedet terheljelek vele. 

- Szükségtelen ilyen bolondságokat be- 

akartam elérzékenyülni és zokogni. És éppen 

most egyáltalában nem volna neked szabad 

beszélni. Jelenleg csak arra kaptam enge- 

délyt, hogy melletted üljek, és tégedet s a 

kis ócsémet nézzelek. 

hogy ezen utasiítás szerint szándékozik vi- 

selkedni, mert egy ideig csendesen feküdt, 

mig szemei elgondolkozva az arcezomon csüng- 

tek Azzal a szomoru, merengő tekintettel, 

melylyel majdnem olyan nehéz feladat volt 

találkozni, mint azon kérdésekre válaszolni 

melyeknek a hozzám intézésétől féltem. 

- Mily fiatal volt! és mily szép! Mily 

boldog kellett volna, hogy legyen, első szü- 

löttjével a karjai között, és haza siető férjét 

várva! És még is - volt-e az országban oly 

mélyen megbántott ártatlan szenvedő, aki az 

én iker testvéremet irigyelte volna? 

- Filisz! 

Bünösen rettentem fel a hangra, nem 

csak azórt, mert a testvérem hallgatásához 

i meg voltam szokva, de, mert oly határozott 

hangon beszélt. 

! - Filisz - ismétlé - édesem, te tu- 
dod, hogy mit akarok mondani, - most, hogy 

az életnek vissza vagyok adva. 

Egy pillanatig igazán nem tudtam, és 

csodálkozva néztem rá. Ekkor a zavarodás és 

! szégyen pirját láttam az arczára jönni. 

; A ; 
! 

képet csinál azzal a piczi szélni! - viszonzám, pirongattam, mert nem 

- Édes, a levél - a levél, melyet a 

Lester számára átadtam neked! Miután élet- 

ben maradtam, legalább egyszer látnom kell 

őtet és beszélni vele. 

zet volt. 

Ha a nyitott levelet átadom neki, rög- 

tön megtudja, hogy az a titok, melyet sir- 

jába szándékozott vinni, nem egyedül csak az 

ő titka többé. 

de nem tudtam a szemeivel találkozni. 

Azt hiszem, hogy Szilvia leolvasta ar- 

Gyengéu mosolygott, és azt gondoltam, ' 

czomról a zavarodásomat, mert a gyötrelem- 

nek oly éles hangján kiáltott fel, mi bünös 

lelkemet rémülettel töltötte el. 

tetted el? 

] - Nem - nem! Az Égre kérlek Szil- 

via, uralkodj magadon. 

- A levél - a levél! - lihegte, és 

fel próbált ülni az ágyban, és oly kisérteties 

szint váltott, hogy én, félig őrülten a rémü- 
lettől azt kiáltám: 

- A levél meg van - és biztosságban 

van! Szilvia, hát nem tudsz bennem bizni? 

- Igen, én bizom benned De nem le- 

szek boldog mig azt a levelet el nem ham- 

vasztod. Menj, hozd ide - és itt előttem 

égesd el. 

Nem volt egyebet mit tenni, mint en- 

gedelmeskedni, és mentem, hogy a rosszul 

teljesitett bizalom bizonyitékát elhozzam. 

Tudtam, hogy nem szándékos bünt követtem 

el, hogy halandó ember erejét meghaladó ki- 

sértésnek voltam kitéve. De, minden egyebet 

eltekintve, midőn a feltört boritékot a test- 

' vérem kezébe tettem, az a keserüség e szé- 

gyen pillanata volt. 

! Először zavarodottan nézte, azután kér- 

Ez egy igen kényes és alkalmatlan hely- 

- Mindjárt - mindjárt - dadogtam; 

dőleg nézett rám; aztán, a harag 
tam az arczára jönni, de a követke 
natban halálos sápadtság váltotta 1 
mint gyenge és és megtőrt 
gunyos szemrehányással kiáltá - 

- Tehát felboutottad - és 
- és mindent tudsz! 

- Elolvastam. Tudom, hogy 
dolsz; de én nem bontottam fel 
Az véletlenségből történt. Oh, 87 
testvérem, ugy-e te elhiszed, n 
azt hinni rólam! Mond, hogy el 

De ő nem ügyelt és nem 
felhivásomra. Kétségtelen, hogy 

- Filisz! Nem veszitetted el? - Óh, ! 

Filisz, nyugtass meg, mondd, hogy nem veszi- 

dolatába és félelmébe merülve, 
gyenem és önvádam a semminél 18 
nek látszott akkor előtte. A lev 
tosan szoritotta a kezébe és s7 
mondá enmagának, és nem nekem 

- Tehát mégis elárultam : 

Ez több volt, mint a menő 

viselni. Azt gondoltam, hogy mi 

szivem, és mindenről megfeledkez 
utasitásairól, saját aggodalmamról 
remért, mindenről a [mi ed 
tott - térdre vetettem magam 

mellett. 
- Nem, Szilvia, nem 1z0k 

szabad azt mondanod. A sziv 
tudod, hogy én igazat beszélek. 
véletlenség következtében került 

kezeimbe. 
Ugy nézett rám, mint ha 

választ akart volna adni aztán, 
nek, a régi szeretetét és nagyle 
tam visszatérni, és az uj de te 
ragot és gyanakodást legyözni 

- Igen, én hiszek neke 

kogj oly keservesen, kérlelt. 

által, felek, hogy ez Fil, aLest 
dolog. 

(Folytatása következ
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egyén eltünt. És ime, most e hó 26-án 
t istállójában eltemetve feltalálták. Az 
ó azonnal értesitette a vizaknai csend- 

, honnan 27 én reggel egy őrjárat 
nal ki is jött. Salamon Dénes őrsvezető 

tos eljáráva folytán kiderült az, hogy 
zetett anyósa méreg által ölte meg. 
át felesége vallotta. Azt is megmon- 

az elfödelt neje, hogy a mérget akkor 
on lakó Márton Karolina adta. Jelen- 
nevezett szintén el van fogva, a neve- 
vezető által. Márton Karolina már nem 
Alamoron, hanem Sályiban és onnan 
az őrsvezető. A mérget egy kutyán 

k meg, és azután adták be az illető- 
benczolás ma történt meg. 

Ezen vizsgálat alkalmával még az iski- 
hogy fejszével agyon is volt verve. 
tozat elrodhadt hullája bel részeiből 

gos Birósági Művegyészeti intézet- 
pestre küldendők fel, - ez fogja 

pitani a mérgezést. A holnapi napon, 
az elfödelt gyermekét is fölfogják bon- 
után kétes, hogy az is fnem-e mér- 

lett-e áldozata? A gyermek, ki 10 
volt, az apja meg gyilkolása után, 
ra meghalt. Az elfödelt feleségét, ki 

a gyilkosságot, szintén elfogták és be- 
izaknára, az emlitett asszony még 
t 21. éves. Az eset a vidéken nagy 

tiót keltett. 
Drága hegedü. Brescziában e héten 

i antikvárius megvásárolt egy 
eri-hegedüt a nemrég elhalt Bazzini, 
vatoriumi igazgató hagyatékából. A 
annak idején 3000 liráért vette 
most pedig 16,000 lirán kelt el. 
Gyermek-drámaák. Két apró 
drámájáról irnak Hmvásárhelyről. 

halállal mult ki mindkettő. A 
rvényszéknél ugyszólván majd min- 
tárgyalnak ilyen gyermek. drámát, 

vagy a szülöket, vagy másokat vádol- 
idatlansággal. A szegedi biróságnál a 
előforduló gyermek-drámák miatt 
Ikozóba estek. Annyi bizonyos, hogy 
lan szülőket hiába itélik pár forint 
gra, vagy nehány napi fogházra. 
m segitenek a bajokon. A tanyákon 
is pusztulnak a kicsinyek, mint a 

őrzött fészek madarai. Más orvossága 
a bajuak. Szigoritani kellene a 

a gondatlanokkal szemben, azonki- 
ént is hatni kellene rájuk az egy- 
irodalom révén. Az ujabb gyermek- 
a következőket irják: Az egyiket 

zálnak hivták s alig volt még 10 
Szülei kint laktak a tanyán s anyja 
kéját egy pillanatra letette a ház 
ire, mikor a vontató kocsiba befo- 
a megvadult két ló arra vágtatva a 
ki gyermeket agyongázolta. Az egyik 

en egészen laposra nyomta a fejét, 
nal szörnyet halt. - A másik kis 

Balogh Mihálynak hivták s egy 
is kint a tanyán játszadozott 

8 testvérével s a kuthoz menve, be- 
kut melletti mély gödörbe, mely- 

n aztán megfulladt. A vigyázatlan 
n meginditották a vizsgálatot. 

-
 

MŰVESZET. 

Nyári szinház. 

jen a kis iparos czimmel 

le németből magyarra és talán az 
egből azt is meg lehetne állapi- 
Szécsi laposabb és szétfolyóbb 

Carlweis pedig unalmasabb és 
Szécsinél. Az iró csinált cselek- 

imai mag nélkül egy darabot, a 
g megmagyarositotta azt minden 

humor nélkül. 

b tulajdonképen Drivalszky gyá- 
képviselőségre való törekvése 

rül forog. Drivalszky okvetlen 
iselő akar lenni. Választóit a 

osztályból igyekszik össze szedni, s 
Iy a korteskedés, beszédtartás, 
és untig való emlegetése annak: 

hogy a kis emberekért is te- 

. A darab tulajdonképen össze 
képek sorozata, a melyek még 
függenek össze. A jelenetek és 

felvonásonként alig változnak. 
teskedés, mindenütt dictió, mi 

a ifju párnak a szerelmi története 
halványan, ugy, hogy tökéletesen 

t az alakok. 

ben meg se értjük Drivalszky 
tási mozgalmát, mert városi 

asztásnál ilyesmi Magyarországon 
es lehet. Nálunk a honatyák vá- 

az ilyen mozgalom. 
hogy a kitünő szereptudás, a jól 

összjáték, milyen csodát képes 
Az este volt alkalmunk látni. 
dramaturgiai törvényeket senki 

külömben, mint ez a német s 
t jól mulatott a közönség. 
tisztaban volt a feladatával 
mény, valamint Hegedüs 

numora igazán mulattatott. De 
2 darabnak alegnagyobb igye- 

biztositani. A végén pedig 

onyitotta a közönség, hogy a 
0 se füle, se farka. A ne- 

8 végén, mely egyszersmind a 

I0-én Alamorról egy ,Lázár Alorandrus j darab vége is: a legnagyobb zavar kelelke- 

ez Carlweisnak egy bohózatát 

zett a néző téren. A közönség nem tudta, 
hogy véget ért-e a dural, vagy még folytat- 
ják. Mert tény az, hogy a harmadik felvo- 
nással is végződhetnék, de a negyedik fel- 
vonás után is lehetne folytatni. Leheteti 
volna a negyedik felvonás-al kezdeni és az 
elsővel végezni. Talán igy még jobb volna... 

A közönség tehát várakozott. Némelyek 
elindultak, mások helyeiken maradtak. Egy 
rész tapsolt, a más rész nevetett, a harma- 
dik rész döngette a padokat és a padozatot 

- Mi lesz? kérdezték. 
- Ki tudja! felelték. 
Tiz percznél tovább tartott a komikus 

helyzet. Végre a lámpákat elkezdték olto- 
gatni, a mi csakugyan boltzárást jelentett. 
És a közőnség csendesen eloszlott. 

A darabban különben minden jó a má- 
sodik felvonásban van meg, noha ez sem szü- 
kölködik fölösleges részletekben. 

Hegedüs Gyula a suszter szerepben kel- 
tett sok jóizü derültséget a nézőtéren. He- 
gedüsnek ez alakjában egyetlen vonás sem 
volt tulzott s müvészetének ős-erejével érte 
el a legszebb sikert. Drivalszkyt Vendrei 
játszta. Azt hiszem, hogy a jó is lehet jobb, 
ha a művészi discretió határait a tetszés és 
taps zajában sem téveszti el a szinész szem 
elől. 

Pataky, Janovics, Solti Helén, György 
Ilona szerepei, a szinpadi passzivitásnak olyan 
remek mintái, a melyeket dramaturgiai cso- 
dabogarak gyanánt lehetne mutogatni. 

Havasi Szidonia használható erőnek 
bizonyult ma is. 

Lővey, Ujfi Izor szerepében bizonysá- 
got tett szép szinpadi talentumáról, de a 
hátas nem állott arányban szerepének torje. 

delmével. E szerep is olyan minta darab. 
Elmondhatná hátulról is. Jelenetenkint ugyan 
az a helyzet, ugyan az a póz, ugyan az a 

cselekvés. Egyforma szine miatt válik szin- 
telenné. E körülmény fokozta le a szereptől 
remélt sikert. 

Kacsai, Rózsahegyi. Váradi Miklós mint 
bádogos szabó és kárpitós jól egészitették ki 

az ensemblet. Ráskay Emilia egy fürge susz- 
terinas jelentéktelen szerepében ügyeske- 
dett. 

Az előadáson szép közönség jelent meg 

s Hegedüs Gyulát gyakran tapsolták a lám- 
pák elé. 

Tüske Pál. 

Szinházi hirek. A peleskei notá- 
rius-t adják holnap, ugyanazzal a sceneriá- 
val és szereposztással, mint márcz. havában 
a Szentgyörgyi jubileuma alkalmával. 

Hegedüs Gyula bucsu föllépése lesz 
hétfőn; szinrekerül a - Szinházi képtelen- 
ségek - czimü pompás bohóság, melynek fő- 
szerepeit Szentgyörgyi, Vendrei, Lsővey, Pa- 
taki, Füredi, Mezei, Rózsahegyi, S. Áldor 
Juliska és Havasi zidi játszák a vendégmü- 
vész mellett. 

Heti műsor: 

Hétfőn: Szinházi képtelensegek. Hege- 
düs Gyula utolsó föllépte. 

Kedden: Goldstein Számi. Gyöngyi Izsó 
1-ső föllépte. 

Szerdán: Szegény Jónáthán. Gyöngyi 
Izsó 2-ik föllépte. 

Csütörtökön : Stern Izsák, a házaló zsidó. 
Gyöngyi Izsó utolsó föllépte. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Folitikai hirek. 

Budapest, jul. 31. 

A parlamenti békét megelőzőleg 
sok olyan érdekes dolog történt, 
a melyről biztos hir csak most tud- 
ható. 

Igy Bánffy és Erdély miniszterek 
erőszakosságát a szabadelvüpárt ama 
tagjai törték meg, a kik rámutattak a 
makacsság politikájának esztelenségére 
és azt ajánlották, követelték a kor- 
mánytól, hogy igyekezzék a parlamenti 
harczot bölcs engedékenységgel, nem 
pedig erőszakos rendszabályokkal el- 
intézni. 

Bánffy Dezső báró nem akarten- 
gedni és a békéltetőket kapaczitá- 
czióval, fenyegetésekkel akarta rávenni, 
hogy kövessék az erőszak alkalmazá- 
sában és nyujtsák ahhoz támogatásu- 
kat. De azok hajthatatlanok maradtak 
s igy a miniszterelnök miniszterta- 
nácsra hivta össze a kabinet tagjait, 
hogy velük a teendő lépésekről tanács- 
kozzék s őket is megnyerje a legszi- 
gorubb rendszabályoknak. 

De megtörtént az a váratlan eset, 
hogy a kabinet öt szóval három ellen 
leszavazta a miniszterelnököt és köve- 
telte a helyzet békés megoldását. l 

ELLENZEK (601) 
ius 31. 

A békéről. 
Budapest, jul. 31. 

A kormánypártban a legutóbbi képvi- 
selő választás alkalmával bajutott képviselők 
képezik a párt azon részét, mely sehogysem 
akar megbarátkozni a béka eszméjével. Ez 
ifju mameluk cssmeték nem mertek ugyan 
nyiltan hangot adni érzelmeiknek, de titokban 
és különösen a kormányhoz közel álló lapok- 

ban öntik ki keservüket a béke felett. 
Hogy a béke föltételeivel mennyire van- 

nak megelégedve, közöljük egy tekintélyes kor- 

mány lapnak a nézetét, mely igy szól; 
„A most megkötött kompromisszum 

mégis csak gyenge dolog, a maly a legjobb 

esetben is csak a pillanat nehézsegein segit 

át, de semmiféle biztositékot nem tartalmaz 
arra, hogy a parlamentáris helyzet állandóan 

jóra fordul. Már azokban az erkölcsi garan- 

cziákban is a melyeket az ellenzéktől a ki- 

egyezési és budgetprovizórimra vonatko- 
zólag kapnak, nincs semmi biztositék, mert 
az ellenzéki pártok a véletlen folytán is na- 
gyon könnyen kitérittethetnek a kompromisz- 
szum keretéből. És akkor azokban a kritikus 
napokban, a mikor azokat a fontos ügyeket 
a parlamentben le kell tárgyalui - s ennek 
az év végéig meg kell történnie - az obstruk- 
czió esetleges megujulásával szemben véde- 

lem nélkül állna a szabadelvü párt. Semmi- 
féle megnyugtatósincsa végleges pénzügyi és 
gazdasági kigyezés sorsára vonatkozólag, a 

mig a mai házszabály a legkisebb frakczió- 

nak is, ha csak husz emberből áll is, a ke- 
zébe szolgáltatja annak a lehetőségét, hogy 

megbénitsa a képviselőház müködését s meg- 

állitsa az egész parlamenti gépezetet. 

A czél ép az, hogy a szisztematikus 

obstrukcziónak, a mely néhány év óta a kép- 

viselőházunkba mindig visszatér, ha az el- 
lenzék terrorizáló kedvében van, vagy ha eré- 

lyel támadást akar intézni a kormány ellen, 

egyszersmindenkorra véget vessenek - s erre 
a helyzet és az alkalom most nagyon kedve- 

ző. Nem a kormány és nem a szabadelvü 

párt kereste vagy idézte föl a harczot. A 
harczot az ellenzék kényszeritett rá a meny- 

nyiben a 16. §. ellen obstrukczióból, a mi 
fölött a részletes vitánál megegyezés jőhetett 
volna létre, átmentek az általános obstruk- 
czióba. Ha azonban a szabadelvü párt a ki- 
sebbségnek jogosulatlan s lényegében parla- 
mentárizmus elleni aggressiójával harczban 

áll, akkor czélszerütlen volna hirtelen lesze- 

relni, mielőtt a parlamentárizmus törvényei- 

nek a házszabályok utján a rég nélkülözött 

szankczió megszereztetnék. Hogy a klotűr 

egyik vagy másik formában el nem kerülhe- 

tő, akár elöbb, akár utóbb, azzal azok is tisz- 

tában vannak, a kik a kompromiszumnak ba- 
rátai; ha azonban ennek szükséges voltát elv- 
ben elismerjük, akkor annak pratikus megva- 
K 

lósitásától sem szabad visszariadnunk. 

A kiegyezés. 

Budapest, jul. 31. 

Tegnap délelőtt dölttel végleg a parla- 
menti harcz megszüntetése. A függetlenségi 
párt ugyanis a képviselőház egyik tanács- 
kozó termében értekezletet tartott, a melyen 
Győry Elek bemutatta a 16 § paragrafusnak 
uj szövegét, mely igy szól: 

„A nyomtatvány utján elkövetett és az 
1878. VI. cz. 259. és 261 §§-ai szerint bün- 
tetendő rágalmazás és becsületsértés a királyi 
törvényszék hatá eköréhez tartozik. 

Ha azonban a rágalmazás vagy becsü- 
letsértés az 1878. évi V. t.-ez. 262 és 461. 
§§-aiban meghatározott személyek, vagy nyil- 

vános számadásra kötelezett vállalat igaz- 
gatója és tisztviselője ellen, és pedig az 
utóbbinak hivatalos tetteire vonatkozólag volt 
elkövetve, az esküdtbiróság itél. 

Azokban az esetekben, melyekben az 

1878. I. t.-cz. 264 §-a a valódiság bizonyi- 

tását kizárja, a nyomtatvány utján elkövetett 
rágalmazás vagy becsületsértés mindig a ki- 

rályi törvényszék hatáskörébe tartozik" 

Az uj paragrafus ellen igen sokaknak 

aggályai voltak s különösen Hentaller Lajos 
kelt ki az ellen erősen. Végre 14 szóval 4 
ellen a délutáni pártköri konferencziára plain 
pouvoirral egy négyes bizottságot küldtek 
ki Justh Gyula, Kossuth Ferencz, Győry 
Elek és Eötvös Károly személyében. 

A folyósokon ezalatt egyébről sem 
beszéltek, mint az uj 16. §-ról, mely felhá- 
borodás az ellenzéken általános volt. 

A kik az uj szakaszt figyelmesen tanul- 
mányozták, azok ez alatt egy uj hibára is 
ráakadtak. A második bekezdés ugyanis oly 
homályosan szövegezettnek tünt föl, hogy 
Győrgy Elek Kossuth Ferencz és Eötvös Ká- 
roly személyesen kereték fel az igazságügymi- 
nisztert és kieszközölték, hogy a közmegbi- 
zatásban eljáró ellen és a „hivatalos tetteire" 
szók közzé „és pedig az utóbbinak" 
iktassák. 

Ez időben gyültek össze tanácskozásra 

szókat 

la füegetlenségi és 48-as Ugron-párt tagjai 
a kik Holló Lajos inditványára a következő 
határozatot fogadták el, melyet a délutáni 
konferenczián leendő bemutatás végett Szilá- 
gyi Dezsőnek is megküldöttek: 

Tudomá-ul vesszük, hogy a kormány a 
16. § t módositani fogja és meg vagyunk, 
arról győződve, hogy a tervezett módosi- 
tás a parlamenti tanácskozások rendes 
mederbe való visszatérését biztositani fogja 
ugy a bünvádi perendtartás, mint általában 
a beterjesztett javaslatok tárgyalására nézve 
A mi pedig a jövőben beterjesztendő ja- 
vaslatokat illeti, részünkről kizártnak kell 
tekintenünk, hogy a közjogi elveket érintő 
javaslatok tekintetében a más elvi alapon 
levő pártokkal közös megállapodásokra 
juthassunk, a mi azonban nem jelenti azt, 
hogy azon javaslatok ellen a párt rendki- 
vüli parlamenti eszközöket akarna igénybe 
venni. - Ezen értelemben az elnöki elő- 
terjesztést tudomásul vesszük. 

Juszt Gyula megérkezése után még 
egyszer megindultak a csatározások a 16. §. 
körül. 

Just Gyula kijelentette, hogy a har- 
madik bekezdést semmikép- 
pen sem fogadja el, melyet vele 
együtt Apponyi Albert gróf és Bolgár Ferencz 
is és a függetlenségi és nemzeti párt több 
más tagja elfogadhatatlannak nyilvánitottak. 

Erdély igazságügyminiszternek tudomá- 
sára is hozták ezeket az aggodalmakat, de 
ő a segitséget legfölebb novelláris uton he- 
lyezte kilátásba, a mi által azonban az izga- 
tottságot csak alig tudta lecsillapitani. 

A kompromisszam formális megkötése 
a délután négy órára egybehivott pártközi 
konferenczián történt, a melyen Szilágyi De- 
zső elnöklése mellett jelen voltak: Bánffy 
Dezső báró miniszterelnök, továbbá Apponyi 
Albert gróf, Szentiványi Árpád, Gullner Gyula, 
Szalay Károly, Polónyi Géza, Justh Gyula, 
Kossuth Ferencz, Győry Elek, Rakovszky 
István, Molnár János és Podmaniczky Fri- 
gyes. 

Szilágyi Dezső megnyitván az értekez- 
letet a következő elöterjesztést tette: 

,„Miden oldalon kifejezést adtak 
annak a kivánságnak, hogy a Ház 
nyári szünetet tartson. Ez azonban 
csak ugy volna lehetséges, ha a pártok 
által a folyó évben előreláthatólag be- 
következendő parlamentáris teendők 
elvégzése biztosittatik. Elvégzendők vol- 
nának rendkivüli parlamenti eszközök 

előtt a már előterjesztett törvényja- 
vaslatok, (Következik ezeknek felsoro- 
lása.) a szünet után pedig a dolgok 
természete szerint szükséges, hogy ugy 
az imdemnity, mint az 1897. évi XII. 
t.-czikk értelmében való kiegyezési és 
kvótaprovizórium aképpen tárgyaltas- 
sék le, hogy azok legkésőbb januárhó 
elsejére a főrendiház által is elfogad- 
hatók legyenek. Ámde ez csak ugy 
lehetséges, ha a bünvádi eljárás élet- 
beléptetéséről szóló törvényjavaslat 16. 
§-a, a mely a nyugodt tanácskozást 
zavarja, akként módosittatik, hogy az 
minden oldalon megnyugvást találjon. 

Minthogy a kormánynak ez iránt 
való készsége megvan, reméli, hogy a 
béke helyreállitható és előterjesztése 
elfogadható lesz. 

Az elnök előterjesztése utan Bánffy 
Dezső miniszterelnök felolvassa az uj 
16. §-t és hivatkozik arra, hogy az 
biztositja a sajtó-szabadságot, valamint 
az ország érdekét és igy azt elfoga- 
dásra ajánlja. 

Apponyi Albert gr. kijelenti, hogy 
az uj §. ellen fog szavazni és beszélni, 
minthogy azonban ez a régivel szem- 
ben ujabb kategóriákat állit fel, az 
előnyt és hátrányt mérlegelve, közele- 
dést lát és ez ok arra, hogy a kivéte- 
les rendszabálytól elálljon. Kossnth Fe- 
rencz ugyanigy nyilatkozik. Szalay Ká- 
roly felolvassa a pártja határozatát, 
Molnár János kijelenti csatlakozását 
Apponyi előadásához. Polonyi és a mi- 
niezterelnök felszólalása után az érte- 
kezlet egyhangulag elfogadja az elnök 
javaslatában felépitett kompromisz- 
szumot. 

A képviselőház szünete. 

Budapest, jul. 31. 

A képviselőház nyári szünete jövő hó 

10-én veszi kezdetét, és szeptember 5-ig 
tart. 

Országgyülés. 

Budapest, jul. 30. 

A képviselőházban volta szavazás 
a czukor prémium felett, 

folhasználása nélkül a nyári szünet 

1 ről felvilágositást a ki 

A többség elfogadta. Lukács pénz- 
ügyminiszter javaslatot nyujtott be, 
hogy a törvény Augusztus 1-ig vissza- 
ható erővel birjon. Polonyi Géza kérte, 
hogy ezt a javaslatot tárgyalják hét- 
főn a szeszadó javaslattal együtt. 

Ezután Polonyi Géza kijelenti, 
hogy a szabadelvü párt tegnapi érte- 
kezletén olyan kijelentések történtek, 
a melyek sem nem konciliánsok sem 
a szabadelvüű párthoz nem méltók. 

Ha ezt tegnap tudták volna in- 
kább kimondják, hogy kezdődjék meg 
a harcz rögtön. ; 

Bánffy kijelenti, hogy a békét 
komolyan és őszintén csinálták. A sza- 
badelvüű pártban megkérdezték, hogy 
miért nem tett inditványt a klotürre 
vonatkozólag, melyet tervbe vettek és 
ő a kérdésre tartozott felelni. 

Természetes, hogy jöhetnek idök 
midőn szükség lesz a klotürre. (Nagy 
zaj balról). De eznem von lesemmit a 
mostani béke öszinteségéből. 

Kubinyi Géza kijelenti, hogy ő a 
békét perhoreszkálja. (Élénk helyeslés 
balfelől). Megmondta ezt Bánffynak is 
kit csak addig követ mig a szabadel- 
vüség zászlaját hordja. 

(Helyeslés balról) de azt is meg- 
mondja, hogyha szükség lesz rá, a 
klotürt is megszavazza. 

Ezután Szentiványi, Kossuth Fe- 
rencz és Rakovszky szólottak. Szemére 
lobbantották Bánffynak, hogy a kor- 
mánypárt értekezletének hangja és 
modora nem békességes. 

Bánffy azt feleli, hogy nem kell 
a dolgot bolygatni. A béke meg van 
és ezzel elégedjenek meg. 

Ezután a szeszjavaslatokat és az 
államvasuti beruházásokat tárgyalták. 

A szabadelvüpárt értekezlete. 
Budapest, jul. 31. 

A szabadelvüpárt tegnapi értekezletén 
Bánffy kijelentette, hogy bár előterjesztést 
készitett legerősebb rondszabályokra, mégis 
időközben Szilágyi közbenjárása folytán ugyy 
alakult a helyzet, hogy a rendszabályokat 
mellőzi. Nincs kizárva azonban annak a le- 
hetősége, hogy később hasonló esetnél alkal- 
mazásba veszi a szigorubb rendszabályokat. 

Tisza Kálmán, Hegedüs elismerést zeng- 
tek Bánffynak, mig Szemere Áttila az erő. 
szakoskodók nevében kijelenti, hogy ők 
megszavazták volna már most az erő- 
sebb rendszabályokat, s csak a Bánffy iránti 
bizalomból egyeznek bele a békébe; Ku- 
binyi pedig kijelenti, hogy ha a szükség 
ugy hozza magával megszavazza a klotürt is. 

Podmaniczky ily értelemben kimondta a 
határozatot. 

Főszerkesztő : 
RARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

%WAGYARY MIHÁLY. 

Nyilttér. 
A „DUNA'" 

biztositó társaság főügynökségének 
a kolozsvári iparosok hitelszövetkezeténé 

KOLOZSVÁRT. 

Néhai férjem Tüzes István Kolozsvár- 
megye volt közigazgatási irnoka f. évi má- 
jus hó 5-én történt elhalálozása folytán 1500 
frtról szóló életbiztositása - cs u pán az 
első dijrészlet befizetéseután 
- esedékessé válván, Önök annak daczára, 
hogy a biztositás alig egy negyed évig állott 
fönn, velem szemben oly előzékeny és mél- 
tányos eljárást tanusitottak, - a biztositott 
összeget minden Jegcsekélyebble- 
vonás nélkül, az itteni árvaszékhez 
oly gyorsan kifizették, hogy azért leghálá- 
sabb köszönetemet ezuton is kifejezni el nem 
mulaszthatom. 

Ezen őszinte köszönetemet még csak 
azzal az óhajtással toldom meg, vajha sok 
családapa gondoskodnék akként övéiről, hogy 
megtakaritott filléreit oly szolid intézetnél 
helyezze el, mint a „Duna" biztositó-társa- 
ság, hogyha a kikerülhetetlen végzet a ke- 
nyérkereső szülőt az élők sorából el is szó- 
litja, hátramaradott árvái oly humánus el- 
járásban részesüljenek mint az én árva gyer- 
mekeim. 

Kolozsvárt, 1897. junius hó 25-én. 
előttünk : Kiváló tisztelettel 

Tömösváry Zsigmond, s.k. özv. Tüzes Istvánné 
Deézsi Árpád s. k, sz.: Katona Kata s.k. 

*) E rovatban megjelent közlemények- 
slóhívatal ad, 
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Arverési hirdetmény. UJ Ü ZLET! 

Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirró teszi, hogy a beszterczei kir. törvényszék 1897. évi 1176 számu 

végzése következtében Dobál Autal ügyvéd által képviselt Besztereze-naszódvár Van szerencsém a nagyérdamű közönség becses tudomására hozni, hogy a 

megyei zálogkölcsön int. javára Lövi Rudolf és Becker Dávid ellen 410 forint 

s jár. erejég 1897. évi április hó 10-ikén foganatositott kielégitési végrehajtás : 

utján felül és lefoglalt és 805 frtra beesült butorból álló ingóságok nyilvános báró lósika-féle palotában, a volt FAL T IN-féle üzletet 

árverésen eladatnak. 

BÉRBE KIADÓ 
különböző kényelmes szállások és 

a vashid szegletén ujonnan épült két emeletes átvettem és azt mint 

14,000 frt forgalomma
l 

ze 

sürgősen eladó, 

Kszomnal átveheté. * 
Czim a kiadóhivatalban. (603. 2-8) 

: Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. járásbiróság 8454-1897 számu
 vég- p 

áso folytán 251 frt 6 kr. tőkekövetelés, emnek 1896 évi szeptember hó 13 ik FIÓK-Ü ZLETET 
h ázban 

napjától járó 60/, kamatai erejéig Kolozsvárt, alperes lakásán leendő esz- 4 él , a . 

közlésére 1897 évi aug. hó 2-ik napjának d. u. 3 órája határidőül kit
űzetik és ahhoc a vezetni fogom és a kor igényeinek megfelelően legujabban berendeztem Értekezhetni lehet: . Rak Lajosnál. 

vyvveonni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az ér
intett ingóságok az és egész friss árukkal dusan ellátva, azt, mint 

1881.évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-sa értelmében készpénzfizetés mellett a leg- es. z1 .. . semr 

többet igérőnek becsáron alul is elfognak adatni. füszer-, csemege, déeligy UmoOlcs, - 

Kelt Kolozsvárt, 1897. évi julius hó 20. napján. , v * :::::.:.
 

PAP JENŐ bor és ásványvizek nagy raktárát ! DEBRE C ZENB ; L 

kir. bir. végrehajtó. : . : ÖŐ 

ire bir végobal pet- e hó 31ik napján a forgalomnak á t a do m. ; E , 

* A n. érd. közönség szives pártfogását kérva vagyok HFá E dl Fá imn 

G óÓ szeré ár 609. (2-83) alázatos szolgája El éb H ál 2tI 

s ) KÓNYA SÁNDORE. megérkezett legnemesebb 

GÖRÖGDINNYEIVEL 
és még e hét folyamán mindenféle nemes faj gyümölcseivel p.u.: 

sárga-dinnye, szőlő, baraczk, körtve stb. 
kis és nagy mennyiségben ugy helyben - mint 

vidékre a legjutányosabb árakban ajánlja: ; 
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M 
takarékpénztár részvénytársaság 

Kolozsvár, J ó k a i-uteza 3. szám, emelet. Tisztelettel 

, é tálnanio KONDOR KÁLMÁN 

Haszonbéri hir detés. 
B e t e t e k ut an napi ól naplig 

(614. 1-8) ugolks eéglöben, 

......
... ű 

venai al z 50, kamatot 
fizet s a tóke kamatadót is az intézet saját- 

jából fizeti, ugy hogy a betevő tiszta kamatot élvez. 

rendszerint felmondás nélkül fizettetnek vissza. 

Mindon a bank és takarékpénztári ügyletekre vonat- 

kozó folvilágositással szivesen szolgál 

-3 

Maros-Tordamegyében, 
Maros-Vásárhelytől három kilométer távolságban 

országut mellett fekvő 

gróf Tholdalagi növérek tulajdonát képező 

több mint 900 holdas 

Egerszegi birtok, szőlőkkel együtt 
1898. Február hó 1-től több évre 

haszonbérbe kiadó. 
sSzép uri lakház kerttel és gazdasági épületek 

jó állapotban vannak. 

Bővebb felvilágositást ad és a birtokot bármikor meg- 

mutatja Máriaffy Lajos Maros-Szentgyörgy posta és va-uti 

állomás Maros-Vásárhely. 611. (1-6 
kzeo 

A legértékesebb és legkedveltebb 

Kolozsvárt, Főtér 9. sz. a. 
(a báró Jósika-palotában) 

NAGY JÓZSEF] 
ezég alatt (I852. év óta) fonnálló 

" 

EÉKSZER-ÜZLETBEN, 
a mely különös gondot fordit arra, hogy árul a legjobb minőség 

és a legszolidabb árak mellett a legkényesebb igényeket is ki- 

elégitő kiváló izléssel s az időnkénti ujdonságokra való figye 
lemmel legyenek megválasztva, mindennemű 

drágakő-, gyöngy-, email-, arany- és ezüst áruk ' 

a legjutányosabb áron és legdusabb választékban kaphatók. ; 

Kiválóan nagy raktár: gyürük, függők, karékok, hajtük, bros- 

sok, melltük és amulettekben, eolliek, zsuzsuk, női- és férfi órák, 

lorgnet, óra és nyak-láncsokban ; tevábbá ezüst asztalkészljetek, 

ásztaldiszok, evőeszközöt, kelyhek és serlegekben, tálczák, kannák, ; 

poharak, gyartya tartók, zsirandolók, ezüst fogantyus séta-pálczák, 

ig: uzgatóság. az 

„ANTIKORIS' 

önmuűüködő poloska-fogó. 
Alkalmazva már az első éjjel nyugodtan alhatunk bármilyen poloskás 

lakásban. Lehetetlenné toszi, hogy a poloska a fekvő helyekbe jusson : 

és biztos sikerrel tisztitja a lakást a poloskától. 

Az „ANTIKORIS" praktikus és sikeres volta hivatalosan el 
van Ismerve. 612.(1-10) 

Egyetlen próba meggyőz mindenkit ezen készülék csalhatatlan 

hatásáról ós nélkülözhetlenségéről. 

Csak egyszer szarzendő be, ugyszólvan örököz. 

NEMZETI 

baleset-biztositó részvénytársaság 
erdélyrészi vezérügynöksége 

Kolozsvárt, belközép-uteza 2. sz. 

dohány és szivartárczakban stb. stb. 

Elvállal az űzlet és kiváló gonddal teljesit mindennemű 
- e szakmába vágó - javlitásokat. - 

Teljes értékben megvesz vagy uj áruval becse- 

rél régiségeket, valamint ócska arany és ezüst tárgyakat és 

Elvállal: Ára a 4 darabból álló készletnek használati utasitással együtt I frt 40 kr. törmelékeket. 

. Egyénenkénti baleset-biztositást. Központi főraktár: Budapeste, VI., Teréz-körut 38. sz. 
vVidéki megrendeléseket - nagyszámu vidi erőre veló 

. Csoportos baleset-biztositást ipar vagy kereskedelmi vál- 
-( Vidéki megrendelések utánvét mellett pontosan eszközöltetnek. )- tekintettel - a iegpontosabban teljesit. .(12 -201] 

Jlktok akalmazottak gazdasági vagy hivatali személy Vidóki viszontetárusitók fix vásárlás mellett kerestetnek Eezjutányosabb és legdus bb 

.Katona baleset-biztositásokat a cs. és kir. közös had- 

sereg, valamint a m. kir. honvédség az osztrák Land- 

wehr és a magy. kir. csendőrség tényleges tisztikara 

számára. 
Tüzoltó baleset-biztositásokat önkéntes és hivatalos tüz- 

oltók számára. 

Általános utazási baleset-biztositást mindennemű bal- Csalán vászon női ruhára 1 méter - 14 kr. [Delainok minden szinben 1 méter - 50 kr. 

letn ellen, mi elyát tast utazás közhben érheti végenkint I méter 12 kr. Delninok valódi franczia 1 méter - 60 ki 

: oaszigta tt 1 a ét intositást egy és minden- Szines esnlán vászon női ruhára 1 méter 20 kr. Áttört és himzett franezia batis 1 méter 60 kr. 

orra tizetott d1) olloneben. ; Jó mosó Cretonok 1 méter - - - 20 kr. .. é sel 1 méter S0 krtól 1 frtis 

Tengeren való utazás közben történhető baleset elleni Jó moesó Cretonok franczia 1 méter 25 kr. Szines mosó selyem 1 métet r . 

biztositást. Jó mosó Levantin franczia 1 méter 30 kr. Szines Tafft és Glassek 1 frttól 1 frt 20 kris 

Bővebb felvilágositással készséggel szolgál a fenti vezér- 

ügynökség. (598. 2-4) zAAÁARnRPÁD ... 
(GAMENTZY JANOS UTODÁNALJ) 

FELHIVÁSI 
FRANK KISS JÁNOS FIAI 

ÜVEG ÉS PORCZELLÁN KERESKEDÉSÉBEN 

AonszÉni vIZ A SAVANYUVIZEK KIRÁLYA! 

á t mat - GYÓGYFÜRDOŐ ERDELYBEN CSKMEGYÉBEN A FENYVESEK HAZÁJÁBAN. 
Fürdőidény tartama: Jun. 1. - szept. 15-ig. Utazás Szász-Régenig vas

uton, onnan a fürdőigazgatóság ál 

szubvencziónált gyorskocsikon. - E gyorskocsikra előjegyzést tehetni Miklós Glörög vállalkozóknál Szász-Régen. 130" 

utirány: EErassó, Csikszereda vasuton, onnan kocsin. 

mélyen leszállitott árak! 
Van szerencsém a n. é. közönség becses figyelmét felhivni, hogy a 

beállott gyümöles idényre dusan felszerelt nagy raktárunkban a közön- 
séges és jobb fajta beföttes, dunsztos és ugorkás üvegek kiváló mé- 

yyen leszállitott árakban szerezhetők be. 
Nem különben a kipróbált s eddig a legjobbnak bizonyult szaba- 

dalmazott légmentesen záró befőttes, dunsztos- és ugorkás üvegek 
tetemesen olcsóbban kaphatók. 

Sör, Ligueur, Viz, Bor és Compot készletek valamint 
itt fel nem sorolt czikkek is feltünő olcsó árban szá- 
muittatnak. 

Vidáki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 
Tisztelettel 

Frank Kiss János fiai 

A hborszéki borviz a savanyu-vizek királya ! 

gy- Megrendelhető: IGAZGATÓSÁGNÁL BORSZÉK. KAPHATÓ MINDENÜTT. 
: Fürdőre, borvizüzletünkre nézve minden felvilágositással, prospektussal, árjegyzékkel szolgál a 

Fürdéőűzlet igazgatósága Borszéók 

(456. 9-10) 
Posta, távirda helyben. 

Megrendelhető : IGAZ rósáG BoRszÉk. A
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Nyomatott Magyary Mihály nyemdájában Kolozsvárt, Belközép-
uteza 38. szám. 


